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II 

(Niet-wetgevingshandelingen) 

VERORDENINGEN 

UITVOERINGSVERORDENING (EU) 2019/921 VAN DE COMMISSIE 

van 3 juni 2019 

tot indeling van bepaalde goederen in de gecombineerde nomenclatuur 

DE EUROPESE COMMISSIE, 

Gezien het Verdrag betreffende de werking van de Europese Unie, 

Gezien Verordening (EU) nr. 952/2013 van het Europees Parlement en van de Raad van 9 oktober 2013 tot vaststelling 
van het douanewetboek van de Unie (1), en met name artikel 57, lid 4, en artikel 58, lid 2, 

Overwegende hetgeen volgt: 

(1)  Om de uniforme toepassing te waarborgen van de gecombineerde nomenclatuur die als bijlage bij Verordening 
(EEG) nr. 2658/87 van de Raad (2) is gevoegd, dienen bepalingen voor de indeling van de in de bijlage bij 
onderhavige verordening vermelde goederen te worden vastgesteld. 

(2)  Bij Verordening (EEG) nr. 2658/87 zijn de algemene regels voor de interpretatie van de gecombineerde 
nomenclatuur vastgesteld. Deze regels zijn ook van toepassing op iedere andere nomenclatuur die, geheel of 
gedeeltelijk of met toevoeging van onderverdelingen, de gecombineerde nomenclatuur overneemt en die bij 
specifieke EU-wetgeving is vastgesteld met het oog op de toepassing van tarief- of andere maatregelen in het 
kader van het goederenverkeer. 

(3)  Volgens deze algemene regels dienen de in kolom 1 van de tabel in de bijlage omschreven goederen te worden 
ingedeeld onder de in kolom 2 vermelde GN-code om de in kolom 3 genoemde redenen. 

(4)  Er dient te worden bepaald dat een bindende tariefinlichting die is afgegeven voor onder deze verordening 
vallende goederen en die in strijd is met deze verordening, door de houder van die inlichting nog gedurende een 
bepaalde periode mag worden gebruikt op grond van artikel 34, lid 9, van Verordening (EU) nr. 952/2013. Die 
periode moet worden vastgesteld op drie maanden. 

(5) De in deze verordening vervatte maatregelen zijn in overeenstemming met het advies van het Comité Douane
wetboek, 

HEEFT DE VOLGENDE VERORDENING VASTGESTELD: 

Artikel 1 

De in kolom 1 van de tabel in de bijlage omschreven goederen worden in de gecombineerde nomenclatuur ingedeeld 
onder de in kolom 2 van die tabel vermelde GN-code. 

Artikel 2 

Een bindende tariefinlichting die niet in overeenstemming is met deze verordening, mag op grond van artikel 34, lid 9, 
van Verordening (EU) nr. 952/2013 nog gedurende een periode van drie maanden na de inwerkingtreding van deze 
verordening worden gebruikt. 

Artikel 3 

Deze verordening treedt in werking op de twintigste dag na die van de bekendmaking ervan in het Publicatieblad van de 
Europese Unie. 

6.6.2019 L 148/1 Publicatieblad van de Europese Unie NL    

(1) PB L 269 van 10.10.2013, blz. 1. 
(2) Verordening (EEG) nr. 2658/87 van de Raad van 23 juli 1987 met betrekking tot de tarief- en statistieknomenclatuur en het gemeen

schappelijk douanetarief (PB L 256 van 7.9.1987, blz. 1). 



Deze verordening is verbindend in al haar onderdelen en is rechtstreeks toepasselijk in elke 
lidstaat. 

Gedaan te Brussel, 3 juni 2019. 

Voor de Commissie, 

namens de voorzitter, 
Stephen QUEST 

Directeur-generaal 

Directoraat-generaal Belastingen en Douane-Unie  

6.6.2019 L 148/2 Publicatieblad van de Europese Unie NL    



BIJLAGE 

Omschrijving Indeling 
(GN-code) Motivering 

(1) (2) (3) 

Een product in de vorm van een tablet, bevattende 
400 mg S-adenosyl—L-methionine disulfaat p-to
lueensulfonaat, waarvan S-adenosyl—L-methio
nine ("SAMe") het werkzame bestanddeel is. 

Het product bevat ook kleine hoeveelheden micro
kristallijne cellulose, magnesiumhydroxide, steari
nezuur, magnesiumstearaat, colloïdale watervrije 
silica, calciumoxide en coatingbestanddelen. 

Het product wordt aangeboden om te worden ge
bruikt als voedingssupplement dat de normale 
werking van de lever bevordert, helpt bij het ont
giften en in het algemeen een goede emotionele 
gezondheid ondersteunt. 

De aanbevolen dagelijkse dosering is één tablet. 
Het product wordt in bulk aangeboden. 

2106 90 92 De indeling is vastgesteld op basis van de alge
mene regels 1 en 6 voor de interpretatie van de 
gecombineerde nomenclatuur, aanvullende aante
kening 5 op hoofdstuk 21 en de tekst van de GN- 
codes 2106, 2106 90 en 2106 90 92. 

De inhoud van het werkzame bestanddeel, 
"SAMe", per tablet is niet geschikt voor de preven
tie en behandeling van ziekten of aandoeningen. 
Indeling onder post 3004 is derhalve uitgesloten. 

Het product is dientengevolge een product voor 
menselijke consumptie, elders genoemd noch el
ders onder begrepen (zie ook de GS-toelichtingen 
op post 2106, tweede alinea, onder 16). 

Het product moet daarom worden ingedeeld onder 
GN-code 2106 90 92 als producten voor mense
lijke consumptie, elders genoemd noch elders on
der begrepen.   

6.6.2019 L 148/3 Publicatieblad van de Europese Unie NL    



UITVOERINGSVERORDENING (EU) 2019/922 VAN DE COMMISSIE 

van 3 juni 2019 

tot indeling van bepaalde goederen in de gecombineerde nomenclatuur 

DE EUROPESE COMMISSIE, 

Gezien het Verdrag betreffende de werking van de Europese Unie, 

Gezien Verordening (EU) nr. 952/2013 van het Europees Parlement en van de Raad van 9 oktober 2013 tot vaststelling 
van het douanewetboek van de Unie (1), en met name artikel 57, lid 4, en artikel 58, lid 2, 

Overwegende hetgeen volgt: 

(1)  Om de uniforme toepassing te waarborgen van de gecombineerde nomenclatuur die als bijlage bij Verordening 
(EEG) nr. 2658/87 van de Raad (2) is gevoegd, dienen bepalingen voor de indeling van de in de bijlage bij 
onderhavige verordening vermelde goederen te worden vastgesteld. 

(2)  Bij Verordening (EEG) nr. 2658/87 zijn de algemene regels voor de interpretatie van de gecombineerde 
nomenclatuur vastgesteld. Deze regels zijn ook van toepassing op iedere andere nomenclatuur die, geheel of 
gedeeltelijk of met toevoeging van onderverdelingen, de gecombineerde nomenclatuur overneemt en die bij 
specifieke EU-wetgeving is vastgesteld met het oog op de toepassing van tarief- of andere maatregelen in het 
kader van het goederenverkeer. 

(3)  Volgens deze algemene regels dienen de in kolom 1 van de tabel in de bijlage omschreven goederen te worden 
ingedeeld onder de in kolom 2 vermelde GN-code om de in kolom 3 genoemde redenen. 

(4)  Er dient te worden bepaald dat een bindende tariefinlichting die is afgegeven voor onder deze verordening 
vallende goederen en die in strijd is met deze verordening, door de houder van die inlichting nog gedurende een 
bepaalde periode mag worden gebruikt op grond van artikel 34, lid 9, van Verordening (EU) nr. 952/2013. Die 
periode moet worden vastgesteld op drie maanden. 

(5) De in deze verordening vervatte maatregelen zijn in overeenstemming met het advies van het Comité douane
wetboek, 

HEEFT DE VOLGENDE VERORDENING VASTGESTELD: 

Artikel 1 

De in kolom 1 van de tabel in de bijlage omschreven goederen worden in de gecombineerde nomenclatuur ingedeeld 
onder de in kolom 2 van die tabel vermelde GN-code. 

Artikel 2 

Een bindende tariefinlichting die niet in overeenstemming is met deze verordening, mag op grond van artikel 34, lid 9, 
van Verordening (EU) nr. 952/2013 nog gedurende een periode van drie maanden na de inwerkingtreding van deze 
verordening worden gebruikt. 

Artikel 3 

Deze verordening treedt in werking op de twintigste dag na die van de bekendmaking ervan in het Publicatieblad van de 
Europese Unie. 

6.6.2019 L 148/4 Publicatieblad van de Europese Unie NL    

(1) PB L 269 van 10.10.2013, blz. 1. 
(2) Verordening (EEG) nr. 2658/87 van de Raad van 23 juli 1987 met betrekking tot de tarief- en statistieknomenclatuur en het gemeen

schappelijk douanetarief (PB L 256 van 7.9.1987, blz. 1). 



Deze verordening is verbindend in al haar onderdelen en is rechtstreeks toepasselijk in elke 
lidstaat. 

Gedaan te Brussel, 3 juni 2019. 

Voor de Commissie, 

namens de voorzitter, 
Stephen QUEST 

Directeur-generaal 

Directoraat-generaal Belastingen en Douane-unie  

6.6.2019 L 148/5 Publicatieblad van de Europese Unie NL    



BIJLAGE 

Omschrijving Indeling 
(GN-code) Motivering 

(1) (2) (3) 

Een product bestaande uit fijne beige korrels, dat 
witte deeltjes bevat en los is verpakt. 

Het product bevat: 

—  methionine, 

—  cystine, 

—  calciumpantothenaat, 

—  thiaminechloorhydraat, 

—  pyridoxinechloorhydraat, 

—  para-aminobenzoëzuur, 

—  gierstextract (Panicum miliaceum), 

—  tarwekiemextract, 

—  medicinale gist, 

—  ijzer, 

—  zink, 

—  koper (in gecomplexeerde vorm), 

en hulpstoffen. 

In een verder productieproces wordt het product 
gehomogeniseerd om in capsules te verpakken. 

Het product wordt aangeboden als voedingssup
plement dat haarverlies tegengaat door de haar
groei te bevorderen, een heilzame werking heeft 
tegen droge en schilferige huid, jeuk en seborroe, 
en de nagels versterkt. 

2106 90 92 De indeling is vastgesteld op basis van de alge
mene regels 1 en 6 voor de interpretatie van de 
gecombineerde nomenclatuur en de tekst van de 
GN-codes 2106, 2106 90 en 2106 90 92. 

Het product is een preparaat in bulkvorm dat 
hoofdzakelijk voedingsstoffen bevat (eiwitten, es
sentiële vitaminen en mineralen) die nodig zijn 
voor een gezonde haar- en nagelgroei. Indeling on
der post 3003 is derhalve uitgesloten (zie ook de 
GS-toelichtingen op post 3003, derde en zesde ali
nea). 

Het product is bijgevolg een voedingspreparaat dat 
niet elders genoemd noch elders onder begrepen is 
(zie ook de GS-toelichting op post 2106, tweede 
alinea, punt 16). 

Het product moet daarom worden ingedeeld onder 
GN-code 2106 90 92 als producten voor mense
lijke consumptie, elders genoemd noch elders on
der begrepen.   

6.6.2019 L 148/6 Publicatieblad van de Europese Unie NL    



UITVOERINGSVERORDENING (EU) 2019/923 VAN DE COMMISSIE 

van 3 juni 2019 

tot indeling van bepaalde goederen in de gecombineerde nomenclatuur 

DE EUROPESE COMMISSIE, 

Gezien het Verdrag betreffende de werking van de Europese Unie, 

Gezien Verordening (EU) nr. 952/2013 van het Europees Parlement en van de Raad van 9 oktober 2013 tot vaststelling 
van het douanewetboek van de Unie (1), en met name artikel 57, lid 4, en artikel 58, lid 2, 

Overwegende hetgeen volgt: 

(1)  Om de uniforme toepassing te waarborgen van de gecombineerde nomenclatuur die als bijlage bij Verordening 
(EEG) nr. 2658/87 van de Raad (2) is gevoegd, dienen bepalingen voor de indeling van de in de bijlage bij 
onderhavige verordening vermelde goederen te worden vastgesteld. 

(2)  Bij Verordening (EEG) nr. 2658/87 zijn de algemene regels voor de interpretatie van de gecombineerde 
nomenclatuur vastgesteld. Deze regels zijn ook van toepassing op iedere andere nomenclatuur die, geheel of 
gedeeltelijk of met toevoeging van onderverdelingen, de gecombineerde nomenclatuur overneemt en die bij 
specifieke EU-wetgeving is vastgesteld met het oog op de toepassing van tarief- of andere maatregelen in het 
kader van het goederenverkeer. 

(3)  Volgens deze algemene regels dienen de in kolom 1 van de tabel in de bijlage omschreven goederen te worden 
ingedeeld onder de in kolom 2 vermelde GN-codes om de in kolom 3 genoemde redenen. 

(4)  Er dient te worden bepaald dat een bindende tariefinlichting die is afgegeven voor onder deze verordening 
vallende goederen en die in strijd is met deze verordening, door de houder van die inlichting nog gedurende een 
bepaalde periode mag worden gebruikt op grond van artikel 34, lid 9, van Verordening (EU) nr. 952/2013. Die 
periode moet worden vastgesteld op drie maanden. 

(5) De in deze verordening vervatte maatregelen zijn in overeenstemming met het advies van het Comité Douane
wetboek, 

HEEFT DE VOLGENDE VERORDENING VASTGESTELD: 

Artikel 1 

De in kolom 1 van de tabel in de bijlage omschreven goederen worden in de gecombineerde nomenclatuur ingedeeld 
onder de in kolom 2 van die tabel vermelde GN-codes. 

Artikel 2 

Een bindende tariefinlichting die niet in overeenstemming is met deze verordening, mag op grond van artikel 34, lid 9, 
van Verordening (EU) nr. 952/2013 nog gedurende een periode van drie maanden na de inwerkingtreding van deze 
verordening worden gebruikt. 

Artikel 3 

Deze verordening treedt in werking op de twintigste dag na die van de bekendmaking ervan in het Publicatieblad van de 
Europese Unie. 

6.6.2019 L 148/7 Publicatieblad van de Europese Unie NL    

(1) PB L 269 van 10.10.2013, blz. 1. 
(2) Verordening (EEG) nr. 2658/87 van de Raad van 23 juli 1987 met betrekking tot de tarief- en statistieknomenclatuur en het gemeen

schappelijk douanetarief (PB L 256 van 7.9.1987, blz. 1). 



Deze verordening is verbindend in al haar onderdelen en is rechtstreeks toepasselijk in elke 
lidstaat. 

Gedaan te Brussel, 3 juni 2019. 

Voor de Commissie, 

namens de voorzitter, 
Stephen QUEST 

Directeur-generaal 

Directoraat-generaal Belastingen en Douane-Unie  

6.6.2019 L 148/8 Publicatieblad van de Europese Unie NL    



BIJLAGE 

Omschrijving Indeling 
(GN-code) Motivering 

(1) (2) (3) 

1. Een product bestaande uit een alcoholhoudende vloei
stof met een alcoholvolumegehalte van 4 % tot 6 %. 

Het wordt vervaardigd door gegist appelsap te men
gen met gedistilleerde ethylalcohol, koolzuurhoudend 
water, suiker, citroenzuur, aroma's, conserveermiddel 
(E 202), cafeïne en kleurstoffen (E 102, E 124). 

Door de toevoeging van gedistilleerde ethylalcohol 
aan het gegiste appelsap wordt het alcoholgehalte er
van verhoogd: 62,05 liter gegist appelsap van 18 % 
vol (11,17 liter alcohol) wordt gemengd met 37,95 li
ter gedistilleerde ethylalcohol van 28,28 % vol (10,73 
liter alcohol). De component gegiste alcohol in het 
product is goed voor 51 % en de gedistilleerde alcohol 
voor 49 % van het totale alcoholgehalte. 

Het resulterende mengsel wordt verdund tot een 
drinksterkte van 4 % tot 6 % vol. door toevoeging 
van koolzuurhoudend water. Verder worden suiker, ci
troenzuur, conserveermiddel (E 202), cafeïne, kleur
stoffen (E 102, E 124) en aroma's (bijvoorbeeld 
mango, rum, passievrucht of port) toegevoegd. 

Het product wordt aangeboden om te worden ge
bruikt voor de vervaardiging van cocktails. De geur 
en smaak zijn alcoholisch, zuur en zoet. 

Het product is bestemd voor menselijke consumptie 
en is opgemaakt voor de verkoop in het klein in ver
pakkingen inhoudende niet meer dan twee liter. 

2208 90 69 De indeling is vastgesteld op basis van de algemene regels 
1 en 6 voor de interpretatie van de gecombineerde no
menclatuur en de tekst van de GN-codes 2208, 2208 90 
en 2208 90 69. 

Het product is een alcoholhoudende drank die niet het 
karakter heeft behouden van een product dat onder post 
2206 valt (zie ook de GS-toelichtingen op post 2206, 
derde alinea), aangezien de toegevoegde stoffen hebben 
geleid tot verlies van de eigenschappen en kenmerken 
van gegist appelsap. 

Het feit dat de gedistilleerde alcohol, in volume of per
centage, niet meer bedraagt dan 49 % van de alcohol die 
in het product aanwezig is, waarbij de resterende 51 % 
voortkomt uit een gistingsproces, is geen indelingscrite
rium, aangezien er geen meerderheidsregel is in de vorm 
van percentages die het karakter van producten van post 
2206 bepaalt. 

Indeling onder post 2206 is uitgesloten omdat het pro
duct objectieve kenmerken vertoont die vergelijkbaar zijn 
met die van een drank die gedistilleerde alcohol bevat en 
niet meer de kenmerken die worden verkregen door gis
ting van een bepaalde vrucht of plant. 

Het product moet daarom worden ingedeeld onder GN- 
code 2208 90 69 als andere dranken die gedistilleerde al
cohol bevatten in verpakkingen inhoudende niet meer 
dan 2 liter. 

2. Een product bestaande uit een alcoholhoudende vloei
stof met een alcoholvolumegehalte van 15 %. 

Het wordt vervaardigd door gisting van een extract 
van suikerbiet, bestaande uit 93,4 gewichtspercenten 
sacharose (96,7 % sacharose in droge stof), eiwitten, 
spoormineralen, vezels en water. 

Het gistingsproces wordt tot stand gebracht door wa
ter en gist toe te voegen, totdat een alcoholgehalte 
van 15 % is bereikt. De gist wordt vervolgens verwij
derd door middel van sedimentatie en microfiltratie. 
Het product heeft geen specifieke geur en smaak, be
halve die van alcohol. 

Het product is bedoeld om te worden gebruikt als 
basis voor de bereiding van alcoholhoudende dran
ken. 

Het wordt in bulk aangeboden. 

2208 90 99 De indeling is vastgesteld op basis van de algemene regels 
1 en 6 voor de interpretatie van de gecombineerde no
menclatuur en de tekst van de GN-codes 2208, 2208 90 
en 2208 90 99. 

Extract van suikerbiet is neutrale ruwe suiker en het pro
duct kan dus niet de smaak, geur en/of verschijningsvorm 
hebben van een drank die van een bepaalde soort fruit of 
een bepaald natuurproduct wordt vervaardigd. Het pro
duct heeft derhalve niet de kenmerken verkregen van een 
product dat onder post 2206 valt, maar de kenmerken 
van ethylalcohol bedoeld bij post 2208. 

Het product, dat wordt verkregen door een gefermenteerd 
extract van suikerbiet te verwerken en dat bestemd is om 
als basis voor de bereiding van alcoholhoudende dranken 
te worden gebruikt, en neutraal is wat betreft kleur, geur 
en smaak ten gevolge van zuivering (met inbegrip van 
microfiltratie), valt derhalve onder post 2208. 

Het product moet daarom worden ingedeeld onder GN- 
code 2208 90 99 als andere ethylalcohol, niet gedenatu
reerd, in verpakkingen inhoudende meer dan 2 liter.   
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UITVOERINGSVERORDENING (EU) 2019/924 VAN DE COMMISSIE 

van 3 juni 2019 

tot indeling van bepaalde goederen in de gecombineerde nomenclatuur 

DE EUROPESE COMMISSIE, 

Gezien het Verdrag betreffende de werking van de Europese Unie, 

Gezien Verordening (EU) nr. 952/2013 van het Europees Parlement en van de Raad van 9 oktober 2013 tot vaststelling 
van het douanewetboek van de Unie (1), en met name artikel 57, lid 4, en artikel 58, lid 2, 

Overwegende hetgeen volgt: 

(1)  Om de uniforme toepassing te waarborgen van de gecombineerde nomenclatuur die als bijlage bij Verordening 
(EEG) nr. 2658/87 van de Raad (2) is gevoegd, dienen bepalingen voor de indeling van de in de bijlage bij 
onderhavige verordening vermelde goederen te worden vastgesteld. 

(2)  Bij Verordening (EEG) nr. 2658/87 zijn de algemene regels voor de interpretatie van de gecombineerde 
nomenclatuur vastgesteld. Deze regels zijn ook van toepassing op iedere andere nomenclatuur die, geheel of 
gedeeltelijk of met toevoeging van onderverdelingen, de gecombineerde nomenclatuur overneemt en die bij 
specifieke EU-wetgeving is vastgesteld met het oog op de toepassing van tarief- of andere maatregelen in het 
kader van het goederenverkeer. 

(3)  Volgens deze algemene regels dienen de in kolom 1 van de tabel in de bijlage omschreven goederen te worden 
ingedeeld onder de in kolom 2 vermelde GN-code om de in kolom 3 genoemde redenen. 

(4)  Er dient te worden bepaald dat een bindende tariefinlichting die is afgegeven voor onder deze verordening 
vallende goederen en die in strijd is met deze verordening, door de houder van die inlichting nog gedurende een 
bepaalde periode mag worden gebruikt op grond van artikel 34, lid 9, van Verordening (EU) nr. 952/2013. Die 
periode moet worden vastgesteld op drie maanden. 

(5) De in deze verordening vervatte maatregelen zijn in overeenstemming met het advies van het Comité Douane
wetboek, 

HEEFT DE VOLGENDE VERORDENING VASTGESTELD: 

Artikel 1 

De in kolom 1 van de tabel in de bijlage omschreven goederen worden in de gecombineerde nomenclatuur ingedeeld 
onder de in kolom 2 van die tabel vermelde GN-code. 

Artikel 2 

Een bindende tariefinlichting die niet in overeenstemming is met deze verordening, mag op grond van artikel 34, lid 9, 
van Verordening (EU) nr. 952/2013 nog gedurende een periode van drie maanden na de inwerkingtreding van deze 
verordening worden gebruikt. 

Artikel 3 

Deze verordening treedt in werking op de twintigste dag na die van de bekendmaking ervan in het Publicatieblad van de 
Europese Unie. 
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Deze verordening is verbindend in al haar onderdelen en is rechtstreeks toepasselijk in elke 
lidstaat. 

Gedaan te Brussel, 3 juni 2019. 

Voor de Commissie, 

namens de voorzitter, 
Stephen QUEST 

Directeur-generaal 

Directoraat-generaal Belastingen en Douane-Unie  
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BIJLAGE 

Omschrijving Indeling 
(GN-code) Motivering 

(1) (2) (3) 

Een artikel (een zogenoemde "box voor optische 
vezels met verbindingsstukken"), cilindrisch van 
vorm, met een diameter van ongeveer 140 mm 
en een hoogte van 400 mm. Het artikel weegt 
ongeveer 2,5 kg. Het artikel is voornamelijk ver
vaardigd van kunststof, met dien verstande dat 
enkele kleine elementen (klemmen en schroeven) 
van metaal zijn vervaardigd. 

De basis van het artikel is voorzien van vier toe
gangspunten voor kabels. Wanneer het artikel 
volledig is gemonteerd, wordt de basis van het 
artikel aan de cilindrische kunststof omhulling 
van het artikel vastgemaakt met een afneembare 
ronde sluiting. 

Binnenin bevindt zich een van kunststof vervaar
digd lasdienblad, bevestigd aan de basis van het 
artikel. Dit dienblad bevat specifieke groeven om 
de optische vezels/optische kabels op één lijn te 
leggen, en is voorzien van verbindingsstukken. 

Dit artikel is in zijn geheel bedoeld voor de be
scherming van optische vezels/optische kabels en 
kan in verschillende soorten netwerken worden 
gebruikt. 

(*) Zie afbeeldingen 

8536 70 00 De indeling is vastgesteld op basis van de alge
mene regels 1 en 6 voor de interpretatie van de 
gecombineerde nomenclatuur, aantekening 7 bij 
hoofdstuk 85 en de tekst van de GN-codes 8536 
en 8536 70 00. 

Indeling onder GN-code 8536 90 10 is uitgeslo
ten, aangezien die code betrekking heeft op "aan
sluittoestellen en contactverbindingen voor draad 
en kabels", d.w.z. een elektrisch toestel voor het 
maken van elektrische verbindingen. Het artikel 
is een box met verbindingsstukken voor optische 
vezels, optischevezelbundels of optischevezelka
bels en heeft geen elektrische aansluitingen. 

Het artikel heeft de kenmerken van verbindings
stukken voor optische vezels, optischevezelbun
dels of optischevezelkabels waarmee optische ve
zels eenvoudig op één lijn worden gelegd met de 
uiteinden tegen elkaar in een digitaal lijnsysteem 
(zie ook de GS-toelichtingen op post 8536, deel 
IV). 

Gezien de kenmerken van het artikel wordt het 
daarom ingedeeld onder GN-code 8536 70 00 
als verbindingsstukken voor optische vezels, op
tischevezelbundels of optischevezelkabels. 

(*)  De afbeeldingen zijn louter ter informatie.  
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UITVOERINGSVERORDENING (EU) 2019/925 VAN DE COMMISSIE 

van 3 juni 2019 

tot indeling van bepaalde goederen in de gecombineerde nomenclatuur 

DE EUROPESE COMMISSIE, 

Gezien het Verdrag betreffende de werking van de Europese Unie, 

Gezien Verordening (EU) nr. 952/2013 van het Europees Parlement en van de Raad van 9 oktober 2013 tot vaststelling 
van het douanewetboek van de Unie (1), en met name artikel 57, lid 4, en artikel 58, lid 2, 

Overwegende hetgeen volgt: 

(1)  Om de uniforme toepassing te waarborgen van de gecombineerde nomenclatuur die als bijlage bij Verordening 
(EEG) nr. 2658/87 van de Raad (2) is gevoegd, dienen bepalingen voor de indeling van de in de bijlage bij 
onderhavige verordening vermelde goederen te worden vastgesteld. 

(2)  Bij Verordening (EEG) nr. 2658/87 zijn de algemene regels voor de interpretatie van de gecombineerde 
nomenclatuur vastgesteld. Deze regels zijn ook van toepassing op iedere andere nomenclatuur die, geheel of 
gedeeltelijk of met toevoeging van onderverdelingen, de gecombineerde nomenclatuur overneemt en die bij 
specifieke EU-wetgeving is vastgesteld met het oog op de toepassing van tarief- of andere maatregelen in het 
kader van het goederenverkeer. 

(3)  Volgens deze algemene regels dienen de in kolom 1 van de tabel in de bijlage omschreven goederen te worden 
ingedeeld onder de in kolom 2 vermelde GN-code om de in kolom 3 genoemde redenen. 

(4)  Er dient te worden bepaald dat een bindende tariefinlichting die is afgegeven voor onder deze verordening 
vallende goederen en die in strijd is met deze verordening, door de houder van die inlichting nog gedurende een 
bepaalde periode mag worden gebruikt op grond van artikel 34, lid 9, van Verordening (EU) nr. 952/2013. Die 
periode moet worden vastgesteld op drie maanden. 

(5) De in deze verordening vervatte maatregelen zijn in overeenstemming met het advies van het Comité Douane
wetboek, 

HEEFT DE VOLGENDE VERORDENING VASTGESTELD: 

Artikel 1 

De in kolom 1 van de tabel in de bijlage omschreven goederen worden in de gecombineerde nomenclatuur ingedeeld 
onder de in kolom 2 van die tabel vermelde GN-code. 

Artikel 2 

Een bindende tariefinlichting die niet in overeenstemming is met deze verordening, mag op grond van artikel 34, lid 9, 
van Verordening (EU) nr. 952/2013 nog gedurende een periode van drie maanden na de inwerkingtreding van deze 
verordening worden gebruikt. 

Artikel 3 

Deze verordening treedt in werking op de twintigste dag na die van de bekendmaking ervan in het Publicatieblad van de 
Europese Unie. 
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Deze verordening is verbindend in al haar onderdelen en is rechtstreeks toepasselijk in elke 
lidstaat. 

Gedaan te Brussel, 3 juni 2019. 

Voor de Commissie, 

namens de voorzitter, 
Stephen QUEST 

Directeur-generaal 

Directoraat-generaal Belastingen en Douane-Unie  
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BIJLAGE 

Omschrijving Indeling 
(GN-code) Motivering 

(1) (2) (3) 

Een pijpvormig artikel (een zogeheten "activiteiten
riem"), vervaardigd van gebreide stof die bestaat 
uit 88 % polyester en 12 % elastaan, met een om
trek van 66 cm. Het artikel is vervaardigd uit twee 
rechthoekige stukken gebreid textielweefsel met 
dezelfde afmetingen die op elkaar zijn geplaatst en 
aan drie zijden aan elkaar zijn genaaid om een 
omkeerbare elastische "activiteitenriem" te vormen. 

Het artikel is uitgerust met reflectoren, een vlakke 
zak met een rits en twee kleine openingen, waar
van er één een lint met een elastiek heeft. Het arti
kel heeft geen sluitingen. 

Het artikel is ontworpen om rond de taille te wor
den gedragen, bijvoorbeeld tijdens sportactivitei
ten. In de zakken/openingen kunnen kleine voor
werpen zoals sleutels, kredietkaarten en dergelijke 
worden opgeborgen. 

(Zie afbeeldingen) (*) 

6307 90 10 De indeling is vastgesteld op basis van de alge
mene regels 1 en 6 voor de interpretatie van de 
gecombineerde nomenclatuur, aantekening 7, on
der f), op afdeling XI en de tekst van de GN-codes 
6307, 6307 90 en 6307 90 10. 

De activiteitenriem heeft de objectieve kenmerken 
van een geconfectioneerd artikel in de zin van 
post 6307 en op grond van aantekening 7, onder 
f), op afdeling XI. 

Het artikel is niet bedoeld om een bepaald voor
werp te bevatten. Het is niet speciaal gevormd, 
noch van binnen afgewerkt. Het is niet vergelijk
baar met de bergingsmiddelen die zijn ingedeeld 
onder post 4202 (zie ook de eerste en de vierde 
alinea en uitzondering c) van de GS-toelichtingen 
op post 4202). Indeling onder post 4202 is der
halve uitgesloten. 

Het artikel moet daarom worden ingedeeld onder 
GN-code 6307 90 10 als andere geconfectio
neerde artikelen van breiwerk. 

(*)  De afbeeldingen zijn louter ter informatie.  
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UITVOERINGSVERORDENING (EU) 2019/926 VAN DE COMMISSIE 

van 3 juni 2019 

tot indeling van bepaalde goederen in de gecombineerde nomenclatuur 

DE EUROPESE COMMISSIE, 

Gezien het Verdrag betreffende de werking van de Europese Unie, 

Gezien Verordening (EU) nr. 952/2013 van het Europees Parlement en van de Raad van 9 oktober 2013 tot vaststelling 
van het douanewetboek van de Unie (1), en met name artikel 57, lid 4, en artikel 58, lid 2, 

Overwegende hetgeen volgt: 

(1)  Om de uniforme toepassing te waarborgen van de gecombineerde nomenclatuur die als bijlage bij 
Verordening (EEG) nr. 2658/87 van de Raad (2) is gevoegd, dienen bepalingen voor de indeling van de in de 
bijlage bij onderhavige verordening vermelde goederen te worden vastgesteld. 

(2)  Bij Verordening (EEG) nr. 2658/87 zijn de algemene regels voor de interpretatie van de gecombineerde 
nomenclatuur vastgesteld. Deze regels zijn ook van toepassing op iedere andere nomenclatuur die, geheel of 
gedeeltelijk of met toevoeging van onderverdelingen, de gecombineerde nomenclatuur overneemt en die bij 
specifieke EU-wetgeving is vastgesteld met het oog op de toepassing van tarief- of andere maatregelen in het 
kader van het goederenverkeer. 

(3)  Volgens deze algemene regels dienen de in kolom 1 van de tabel in de bijlage omschreven goederen te worden 
ingedeeld onder de in kolom 2 vermelde GN-code om de in kolom 3 genoemde redenen. 

(4)  Er dient te worden bepaald dat een bindende tariefinlichting die is afgegeven voor onder deze verordening 
vallende goederen en die in strijd is met deze verordening, door de houder van die inlichting nog gedurende een 
bepaalde periode mag worden gebruikt op grond van artikel 34, lid 9, van Verordening (EU) nr. 952/2013. Die 
periode moet worden vastgesteld op drie maanden. 

(5) De in deze verordening vervatte maatregelen zijn in overeenstemming met het advies van het Comité douane
wetboek, 

HEEFT DE VOLGENDE VERORDENING VASTGESTELD: 

Artikel 1 

De in kolom 1 van de tabel in de bijlage omschreven goederen worden in de gecombineerde nomenclatuur ingedeeld 
onder de in kolom 2 van die tabel vermelde GN-code. 

Artikel 2 

Een bindende tariefinlichting die niet in overeenstemming is met deze verordening, mag op grond van artikel 34, lid 9, 
van Verordening (EU) nr. 952/2013 nog gedurende een periode van drie maanden na de inwerkingtreding van deze 
verordening worden gebruikt. 

Artikel 3 

Deze verordening treedt in werking op de twintigste dag na die van de bekendmaking ervan in het Publicatieblad van de 
Europese Unie. 
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Deze verordening is verbindend in al haar onderdelen en is rechtstreeks toepasselijk in elke 
lidstaat. 

Gedaan te Brussel, 3 juni 2019. 

Voor de Commissie, 

namens de voorzitter, 
Stephen QUEST 

Directeur-generaal 

Directoraat-generaal Belastingen en Douane-Unie  
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BIJLAGE 

Omschrijving Indeling 
(GN-code) Motivering 

(1) (2) (3) 

Een artikel met afmetingen van ongeveer 160 × 
54 × 38 cm en een gewicht van ongeveer 1,5 
kg, bestaande uit twee samengevoegde lagen tex
tielweefsel met tussenin een vulling van kunst
stof met celstructuur. De binnenzijde van het 
textielweefsel is bekleed met kunststof. 

Het artikel heeft een rugsteun bestaande uit een 
inklapbaar frame van metalen buizen dat gedeel
telijk in het artikel is geïntegreerd. Aan de achter
kant van de rugsteun is een opbergtas vastge
naaid. De rugsteun kan in de hoogte worden 
aangepast door middel van een riem met een 
sluiting van kunststof. 

Het artikel kan worden opgevouwen om het te 
vervoeren of op te bergen. Aan de bovenste hoe
ken van de rugsteun is een draagriem vastge
naaid. Verder beschikt het artikel over meerdere 
riemen met klittenband waarmee de rugsteun tij
dens het vervoer of opslag aan het ligvlak kan 
worden bevestigd. 

Het artikel wordt aangeboden als kampeer- of 
strandmat. 

Zie afbeelding (*). 

6306 90 00 De indeling is vastgesteld op basis van de alge
mene regels 1, 3 b) en 6 voor de interpretatie 
van de Gecombineerde Nomenclatuur, en de 
tekst van de GN-codes 6306 en 6306 90 00. 

Aangezien het voornaamste deel van het opper
vlak uit textielstof bestaat, ontleent het artikel 
zijn wezenlijke karakter in de zin van algemene 
regel 3 b) voor de interpretatie van de gecombi
neerde nomenclatuur aan die textielstof. 

Gezien de objectieve kenmerken van het artikel 
(lichtgewicht, ten behoeve van bescherming be
kleed met kunststof, snel op te zetten en in te 
pakken, en gemakkelijk te vervoeren), is het ont
worpen om buitenshuis te worden gebruikt op 
bijvoorbeeld kampeerterreinen of het strand, en 
om daar tijdelijk te worden gebruikt (zie 
ook de GN-toelichtingen op onderverdeling 
6306 90 00). 

Indeling van het artikel onder post 9404 als arti
kelen voor bedden en dergelijke, zoals matrassen, 
is uitgesloten, aangezien het artikel niet is ont
worpen voor het stofferen van een bed en het 
niet soortgelijk is aan een matras of iets derge
lijks. 

Het artikel moet daarom worden ingedeeld onder 
GN-code 6306 90 00 als andere kampeerartike
len. 

(*)  De afbeelding is louter ter informatie.  
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UITVOERINGSVERORDENING (EU) 2019/927 VAN DE COMMISSIE 

van 3 juni 2019 

tot indeling van bepaalde goederen in de gecombineerde nomenclatuur 

DE EUROPESE COMMISSIE, 

Gezien het Verdrag betreffende de werking van de Europese Unie, 

Gezien Verordening (EU) nr. 952/2013 van het Europees Parlement en van de Raad van 9 oktober 2013 tot vaststelling 
van het douanewetboek van de Unie (1), en met name artikel 57, lid 4, en artikel 58, lid 2, 

Overwegende hetgeen volgt: 

(1)  Om de uniforme toepassing te waarborgen van de gecombineerde nomenclatuur die als bijlage bij 
Verordening (EEG) nr. 2658/87 van de Raad (2) is gevoegd, dienen bepalingen voor de indeling van de in de 
bijlage bij onderhavige verordening vermelde goederen te worden vastgesteld. 

(2)  Bij Verordening (EEG) nr. 2658/87 zijn de algemene regels voor de interpretatie van de gecombineerde 
nomenclatuur vastgesteld. Deze regels zijn ook van toepassing op iedere andere nomenclatuur die, geheel of 
gedeeltelijk of met toevoeging van onderverdelingen, de gecombineerde nomenclatuur overneemt en die bij 
specifieke EU-wetgeving is vastgesteld met het oog op de toepassing van tarief- of andere maatregelen in het 
kader van het goederenverkeer. 

(3)  Volgens deze algemene regels dienen de in kolom 1 van de tabel in de bijlage omschreven goederen te worden 
ingedeeld onder de in kolom 2 vermelde GN-code om de in kolom 3 genoemde redenen. 

(4)  Er dient te worden bepaald dat een bindende tariefinlichting die is afgegeven voor onder deze verordening 
vallende goederen en die in strijd is met deze verordening, door de houder van die inlichting nog gedurende een 
bepaalde periode mag worden gebruikt op grond van artikel 34, lid 9, van Verordening (EU) nr. 952/2013. Die 
periode moet worden vastgesteld op drie maanden. 

(5) De in deze verordening vervatte maatregelen zijn in overeenstemming met het advies van het Comité douane
wetboek, 

HEEFT DE VOLGENDE VERORDENING VASTGESTELD: 

Artikel 1 

De in kolom 1 van de tabel in de bijlage omschreven goederen worden in de gecombineerde nomenclatuur ingedeeld 
onder de in kolom 2 van die tabel vermelde GN-code. 

Artikel 2 

Een bindende tariefinlichting die niet in overeenstemming is met deze verordening, mag op grond van artikel 34, lid 9, 
van Verordening (EU) nr. 952/2013 nog gedurende een periode van drie maanden na de inwerkingtreding van deze 
verordening worden gebruikt. 

Artikel 3 

Deze verordening treedt in werking op de twintigste dag na die van de bekendmaking ervan in het Publicatieblad van de 
Europese Unie. 
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Deze verordening is verbindend in al haar onderdelen en is rechtstreeks toepasselijk in elke 
lidstaat. 

Gedaan te Brussel, 3 juni 2019. 

Voor de Commissie, 

namens de voorzitter, 
Stephen QUEST 

Directeur-generaal 

Directoraat-generaal Belastingen en Douane-unie  
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BIJLAGE 

Omschrijving Indeling 
(GN-code) Motivering 

(1) (2) (3) 

Een mand met afmetingen van 
ongeveer 32 x 27 x 20 cm in de 
vorm van een balk. 

Het artikel bestaat uit staaldraad 
(waarvan de diameter ongeveer 4 
mm is) en papier. De draad loopt 
uitsluitend langs de randen van 
de balk en vormt zo een kader. 
Het kader ondersteunt een weef
sel van ketting- en inslagdraden 
van papier. 

Elke draad bestaat uit twee in de 
lengterichting gevouwen en ge
twiste stroken van papier die in 
elkaar zijn gedraaid. Elke getwiste 
strook van papier is ongeveer 5,5 
mm breed. De draad is volledig 
bedekt door het papier. 

Zie afbeeldingen (*) 

6307 90 98 De indeling is vastgesteld op basis van de algemene regels 1, 3 b) 
en 6 voor de interpretatie van de gecombineerde nomenclatuur, 
aantekening 1 op hoofdstuk 63 en de tekst van de GN-codes 6307, 
6307 90 en 6307 90 98. 

De mand is geen huishoudelijk artikel van ijzer of van staal als be
doeld bij post 7323 omdat het artikel zijn wezenlijke karakter in de 
zin van algemene regel 3 b) niet ontleent aan de draad van onedel 
metaal, maar aan het weefsel van papier omdat het artikel eruitziet 
als een mand van papier. Het ziet er niet uit als een mand van me
taal omdat de draad volledig wordt bedekt door het papier en dus 
niet zichtbaar is. Bovendien is het artikel hoofdzakelijk uit papier 
vervaardigd. Indeling onder post 7323 is daarom uitgesloten. 

Aangezien de papieren stroken getwist zijn, worden zij beschouwd 
als papiergarens (textielgarens) in de zin van post 5308 (zie ook de 
GS-toelichtingen op post 5308, B), papiergarens, derde alinea). In
deling van het artikel in hoofdstuk 46 is uitgesloten op grond van 
aantekening 1 op hoofdstuk 46 omdat textielgarens niet als "vlecht
stoffen" worden beschouwd. 

Bovendien worden de garens samengeweven waardoor een weefsel 
ontstaat (ketting- en inslagdraden). De mand is dus geen artikel van 
papiergaren, maar een artikel van weefsel, en indeling ervan onder 
post 5609 is uitgesloten (zie ook de GS-toelichting op post 5609, 
eerste en derde alinea, onder c)). 

Geconfectioneerde artikelen van textiel die elders in de nomencla
tuur niet specifieker zijn omschreven, worden ingedeeld onder on
derafdeling I van hoofdstuk 63 (zie ook de GS-toelichting op 
hoofdstuk 63, algemene opmerkingen, 1), eerste alinea). 

Het artikel moet daarom worden ingedeeld onder GN-code6307 90  
98 als andere geconfectioneerde artikelen van textiel. 

(*)  De afbeeldingen zijn louter ter informatie.  
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UITVOERINGSVERORDENING (EU) 2019/928 VAN DE COMMISSIE 

van 3 juni 2019 

tot indeling van bepaalde goederen in de gecombineerde nomenclatuur 

DE EUROPESE COMMISSIE, 

Gezien het Verdrag betreffende de werking van de Europese Unie, 

Gezien Verordening (EU) nr. 952/2013 van het Europees Parlement en van de Raad van 9 oktober 2013 tot vaststelling 
van het douanewetboek van de Unie (1), en met name artikel 57, lid 4, en artikel 58, lid 2, 

Overwegende hetgeen volgt: 

(1)  Om de uniforme toepassing te waarborgen van de gecombineerde nomenclatuur die als bijlage bij 
Verordening (EEG) nr. 2658/87 van de Raad (2) is gevoegd, dienen bepalingen voor de indeling van de in de 
bijlage bij onderhavige verordening vermelde goederen te worden vastgesteld. 

(2)  Bij Verordening (EEG) nr. 2658/87 zijn de algemene regels voor de interpretatie van de gecombineerde 
nomenclatuur vastgesteld. Deze regels zijn ook van toepassing op iedere andere nomenclatuur die, geheel of 
gedeeltelijk of met toevoeging van onderverdelingen, de gecombineerde nomenclatuur overneemt en die bij 
specifieke EU-wetgeving is vastgesteld met het oog op de toepassing van tarief- of andere maatregelen in het 
kader van het goederenverkeer. 

(3)  Volgens deze algemene regels dienen de in kolom 1 van de tabel in de bijlage omschreven goederen te worden 
ingedeeld onder de in kolom 2 vermelde GN-code om de in kolom 3 genoemde redenen. 

(4)  Er dient te worden bepaald dat een bindende tariefinlichting die is afgegeven voor onder deze verordening 
vallende goederen en die in strijd is met deze verordening, door de houder van die inlichting nog gedurende een 
bepaalde periode mag worden gebruikt op grond van artikel 34, lid 9, van Verordening (EU) nr. 952/2013. Die 
periode moet worden vastgesteld op drie maanden. 

(5) De in deze verordening vervatte maatregelen zijn in overeenstemming met het advies van het Comité Douane
wetboek, 

HEEFT DE VOLGENDE VERORDENING VASTGESTELD: 

Artikel 1 

De in kolom 1 van de tabel in de bijlage omschreven goederen worden in de gecombineerde nomenclatuur ingedeeld 
onder de in kolom 2 van die tabel vermelde GN-code. 

Artikel 2 

Een bindende tariefinlichting die niet in overeenstemming is met deze verordening, mag op grond van artikel 34, lid 9, 
van Verordening (EU) nr. 952/2013 nog gedurende een periode van drie maanden na de inwerkingtreding van deze 
verordening worden gebruikt. 

Artikel 3 

Deze verordening treedt in werking op de twintigste dag na die van de bekendmaking ervan in het Publicatieblad van de 
Europese Unie. 
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schappelijk douanetarief (PB L 256 van 7.9.1987, blz. 1). 



Deze verordening is verbindend in al haar onderdelen en is rechtstreeks toepasselijk in elke 
lidstaat. 

Gedaan te Brussel, 3 juni 2019. 

Voor de Commissie, 

namens de voorzitter, 
Stephen QUEST 

Directeur-generaal 

Directoraat-generaal Belastingen en Douane-Unie  
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BIJLAGE 

Omschrijving Indeling 
(GN-code) Motivering 

(1) (2) (3) 

Een artikel (een zogenoemde "box voor optische 
vezels zonder verbindingsstukken"), cilindrisch van 
vorm, met een diameter van ongeveer 140 mm en 
een hoogte van 400 mm. Het artikel weegt onge
veer 2,5 kg. Het artikel is voornamelijk vervaar
digd van kunststof, met dien verstande dat enkele 
kleine elementen (klemmen en schroeven) van me
taal zijn vervaardigd. 

De basis van het artikel is voorzien van vier toe
gangspunten voor kabels. Wanneer het artikel vol
ledig is gemonteerd, wordt de basis van het artikel 
aan de cilindrische kunststof omhulling van het ar
tikel vastgemaakt met een afneembare ronde slui
ting. 

Binnenin bevindt zich een van kunststof vervaar
digd lasdienblad, bevestigd aan de basis van het ar
tikel. Dit dienblad bevat specifieke groeven. Op 
het moment van de presentatie is het artikel niet 
voorzien van verbindingsstukken. 

Het artikel is in zijn geheel bedoeld voor de be
scherming van kabels. 

(*) Zie afbeeldingen 

3926 90 97 De indeling is vastgesteld op basis van de alge
mene regels 1 en 6 voor de interpretatie van de 
gecombineerde nomenclatuur en de tekst van de 
GN-codes 3926, 3926 90 en 3926 90 97. 

Indeling onder onderverdeling 8536 70 00 als 
"verbindingsstukken voor optische vezels, opti
schevezelbundels of optischevezelkabels" of onder 
onderverdeling 8536 90 10 als "aansluittoestellen 
en contactverbindingen voor draad en kabels" (dat 
zijn namelijk elektrische toestellen voor het maken 
van verbindingen) is uitgesloten, aangezien het 
desbetreffende artikel slechts een box is. Het is niet 
uitgerust met verbindingsstukken voor optische 
vezels, optischevezelbundels of optischevezelka
bels, en beschikt ook niet over "aansluittoestellen 
en contactverbindingen voor draad en kabels". 

Indeling onder post 8538 als "delen waarvan kan 
worden onderkend dat zij uitsluitend of hoofdza
kelijk bestemd zijn voor de toestellen bedoeld bij 
post 8535, 8536 of 8537" is ook uitgesloten om
dat het artikel als gevolg van de afwezigheid van 
verbindingsstukken, contacten of voorzieningen 
daarvoor niet kan worden beschouwd als een toe
stel als bedoeld bij post 8536, noch als een identi
ficeerbaar onderdeel daarvan. 

Het artikel moet daarom worden ingedeeld naar 
het materiaal waaruit het is vervaardigd (kunst
stof), onder GN-code 3926 90 97 als "andere arti
kelen van kunststof". 

(*)  De afbeeldingen zijn louter ter informatie.  
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UITVOERINGSVERORDENING (EU) 2019/929 VAN DE COMMISSIE 

van 5 juni 2019 

tot verlening van een vergunning voor een preparaat van endo-1,4-bèta-xylanase (EC 3.2.1.8), 
geproduceerd door Trichoderma reesei (BCCM/MUCL 49755), als toevoegingsmiddel voor 
diervoeding voor mestkippen en gespeende biggen (vergunninghouder Berg and Schmidt GmbH 

Co. KG) 

(Voor de EER relevante tekst) 

DE EUROPESE COMMISSIE, 

Gezien het Verdrag betreffende de werking van de Europese Unie, 

Gezien Verordening (EG) nr. 1831/2003 van het Europees Parlement en de Raad van 22 september 2003 betreffende 
toevoegingsmiddelen voor diervoeding (1), en met name artikel 9, lid 2, 

Overwegende hetgeen volgt: 

(1) De verlening van vergunningen voor toevoegingsmiddelen voor diervoeding, met inbegrip van de vergunnings
gronden en -procedures, is geregeld bij Verordening (EG) nr. 1831/2003. 

(2)  Overeenkomstig artikel 7 van Verordening (EG) nr. 1831/2003 is een aanvraag ingediend voor een vergunning 
voor een preparaat van endo-1,4-bèta-xylanase (EC 3.2.1.8), geproduceerd door Trichoderma reesei (BCCM/MUCL 
49755). De krachtens artikel 7, lid 3, van Verordening (EG) nr. 1831/2003 vereiste nadere gegevens en 
documenten waren bij de aanvraag gevoegd. 

(3)  De aanvraag betreft de toelating van een preparaat van endo-1,4-bèta-xylanase (EC 3.2.1.8), geproduceerd door 
Trichoderma reesei (BCCM/MUCL 49755), als toevoegingsmiddel in de categorie "zoötechnische toevoegings
middelen" voor mestkippen en gespeende biggen. 

(4)  De Europese Autoriteit voor voedselveiligheid (EFSA) heeft in haar adviezen van 25 januari 2017 (2) en 2 oktober 
2018 (3) geconcludeerd dat het preparaat van endo-1,4-bèta-xylanase (EC 3.2.1.8) geproduceerd door Trichoderma 
reesei (BCCM/MUCL 49755), onder de voorgestelde gebruiksvoorwaarden geen ongunstige effecten heeft voor de 
diergezondheid, de menselijke gezondheid of het milieu. Ook is geconcludeerd dat het toevoegingsmiddel een 
sensibilisatie van de huid en de luchtwegen kan veroorzaken. De Commissie is daarom van mening dat passende 
beschermende maatregelen moeten worden genomen om negatieve effecten voor de menselijke gezondheid te 
voorkomen, met name betreffende de gebruikers van het toevoegingsmiddel. De EFSA heeft geconcludeerd dat 
het toevoegingsmiddel als doeltreffend wordt beschouwd voor de verbetering van het uiteindelijke lichaams
gewicht en de voederconversie bij mestkippen en gespeende biggen. Specifieke eisen voor monitoring na het in 
de handel brengen acht de EFSA niet nodig. Zij heeft ook het verslag over de analysemethode voor het toevoe
gingsmiddel voor diervoeding geverifieerd dat door het bij Verordening (EG) nr. 1831/2003 ingestelde referentie
laboratorium was ingediend. 

(5)  Uit de beoordeling van het preparaat van endo-1,4-bèta-xylanase (EC 3.2.1.8), geproduceerd door Trichoderma 
reesei (BCCM/MUCL 49755), blijkt dat aan de in artikel 5 van Verordening (EG) nr. 1831/2003 vermelde 
voorwaarden voor de verlening van een vergunning is voldaan. Het gebruik van het preparaat zoals omschreven 
in de bijlage bij deze verordening moet daarom worden toegestaan. 

(6)  De in deze verordening vervatte maatregelen zijn in overeenstemming met het advies van het Permanent Comité 
voor planten, dieren, levensmiddelen en diervoeders, 

HEEFT DE VOLGENDE VERORDENING VASTGESTELD: 

Artikel 1 

Voor het in de bijlage gespecificeerde preparaat, dat behoort tot de categorie "zoötechnische toevoegingsmiddelen" en de 
functionele groep "verteringsbevorderaars", wordt onder de in die bijlage vastgestelde voorwaarden een vergunning voor 
gebruik als toevoegingsmiddel voor diervoeding verleend. 
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Artikel 2 

Deze verordening treedt in werking op de twintigste dag na die van de bekendmaking ervan in het Publicatieblad van de 
Europese Unie. 

Deze verordening is verbindend in al haar onderdelen en is rechtstreeks toepasselijk in elke 
lidstaat. 

Gedaan te Brussel, 5 juni 2019. 

Voor de Commissie 

De voorzitter 
Jean-Claude JUNCKER  
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BIJLAGE 

Identificatie
nummer 
van het 

toevoegings
middel 

Naam van de 
vergunning

houder 

Toevoegings
middel 

Samenstelling, chemische formule, 
beschrijving, analysemethode 

Diersoort of 
-categorie 

Maxi
mumleef

tijd 

Minimum
gehalte 

Maximum
gehalte 

Andere bepalingen 
Einde van de 
vergunnings

periode Activiteitseenheden/kg 
volledig diervoeder met 

een vochtgehalte van 12 % 

Categorie: zoötechnische toevoegingsmiddelen. Functionele groep: verteringsbevorderaars. 

4a26 Berg and 
Schmidt 
GmbH Co. 
KG 

Endo-1,4- 
bèta-xylanase 

(EC 3.2.1.8) 

Samenstelling van het toevoegings
middel 

Preparaat van endo-1,4-bèta-xy
lanase (EC 3.2.1.8), geprodu
ceerd door Trichoderma reesei 
(BCCM/MUCL 49755), met een 
minimale activiteit van 15 000 
EPU/g (1) 

Vaste vorm 

Karakterisering van de werkzame 
stof 

Endo-1,4-bèta-xylanase (EC 
3.2.1.8), geproduceerd door Tri
choderma reesei (BCCM/MUCL 
49755) 

Analysemethode (2) 

Voor de kwantificering van de 
werkzaamheid van endo-1,4- 
bèta-xylanase in het toevoegings
middel voor diervoeding, in 
voormengsels en in diervoeders: 

—  colorimetrische methode die 
de in water oplosbare kleur
stof meet die door inwerking 
van endo-1,4-bèta-xylanase 
wordt vrijgemaakt uit met 
azurine vernette tarwearabi
noxylaansubstraten. 

Mestkippen 

Gespeende 
biggen 

— 1 500 EPU  1. In de aanwijzingen voor het ge
bruik van het toevoegingsmiddel 
en het voormengsel worden de 
opslagomstandigheden en de sta
biliteit bij warmtebehandeling 
vermeld. 

2.  Bij gebruik voor gespeende 
biggen tot ongeveer 35 kg li
chaamsgewicht. 

3. Voor gebruikers van het toevoe
gingsmiddel en de voormengsels 
moeten de exploitanten van dier
voederbedrijven operationele pro
cedures en organisatorische maat
regelen vaststellen om mogelijke 
risico's bij gebruik te voorkomen. 
Indien die risico's met deze proce
dures en maatregelen niet kunnen 
worden uitgebannen of tot een 
minimum kunnen worden terug
gebracht, worden bij het gebruik 
van het toevoegingsmiddel en 
de voormengsels persoonlijke be
schermingsmiddelen gebruikt, 
waaronder beschermingsmiddelen 
voor de ademhaling, de ogen en 
de huid. 

26.6.2029 

(1)  1 EPU is de hoeveelheid enzym die bij een pH van 4,7 en een temperatuur van 50 °C 0,0083 μmol reducerende suikers (xylose-equivalent) per minuut vrijmaakt uit haverkafxylaan. 
(2)  Nadere bijzonderheden over de analysemethoden zijn te vinden op de website van het referentielaboratorium: https://ec.europa.eu/jrc/en/eurl/feed-additives/evaluation-reports   
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BESLUITEN 

UITVOERINGSBESLUIT (EU) 2019/930 VAN DE COMMISSIE 

van 4 juni 2019 

tot goedkeuring van het programma voor de uitroeiing van Afrikaanse varkenspest bij wilde 
varkens in bepaalde gebieden van België 

(Kennisgeving geschied onder nummer C(2019) 3967) 

(Slechts de teksten in de Nederlandse en de Franse taal zijn authentiek) 

(Voor de EER relevante tekst) 

DE EUROPESE COMMISSIE, 

Gezien het Verdrag betreffende de werking van de Europese Unie, 

Gezien Richtlijn 2002/60/EG van de Raad van 27 juni 2002 houdende vaststelling van specifieke bepalingen voor de 
bestrijding van Afrikaanse varkenspest en houdende wijziging van Richtlijn 92/119/EEG met betrekking tot besmettelijke 
varkensverlamming (Teschenerziekte) en Afrikaanse varkenspest (1), en met name artikel 16, lid 1, tweede alinea, 

Overwegende hetgeen volgt: 

(1)  Bij Richtlijn 2002/60/EG zijn de te treffen minimummaatregelen van de Unie ter bestrijding van Afrikaanse 
varkenspest vastgesteld, met inbegrip van de bij bevestiging van een geval van Afrikaanse varkenspest bij wilde 
varkens toe te passen maatregelen. 

(2) Daarnaast zijn bij Uitvoeringsbesluit 2014/709/EU van de Commissie (2) maatregelen op het gebied van de dierge
zondheid vastgesteld in verband met Afrikaanse varkenspest in de lidstaten of in gebieden daarvan als vermeld in 
de bijlage bij die verordening ("de betrokken lidstaten"), en in alle lidstaten, wat verplaatsingen van wilde varkens 
en informatieverplichtingen betreft. In de bijlage bij Uitvoeringsbesluit 2014/709/EU zijn bepaalde gebieden in de 
betrokken lidstaten afgebakend en in lijsten opgenomen, waaronder een lijst met gebieden met een hoog risico, 
waarbij het onderscheid tussen de verschillende risiconiveaus wordt gemaakt op basis van de epidemiologische 
situatie van die ziekte. Die bijlage is verscheidene keren gewijzigd om rekening te houden met veranderingen in 
de epidemiologische situatie ten aanzien van Afrikaanse varkenspest in de Unie die in die bijlage moesten worden 
weerspiegeld. 

(3)  In 2018 heeft België de Commissie in kennis gesteld van gevallen van Afrikaanse varkenspest bij wilde varkens en 
de in Richtlijn 2002/60/EG voorgeschreven maatregelen ter bestrijding van de ziekte naar behoren getroffen. 

(4)  In het licht van de huidige epidemiologische situatie en overeenkomstig artikel 16 van Richtlijn 2002/60/EG 
heeft België bij de Commissie een programma voor de uitroeiing van Afrikaanse varkenspest (hierna "het 
uitroeiingsprogramma" genoemd) ingediend. 

(5)  De bijlage bij Uitvoeringsbesluit 2014/709/EU is bij Uitvoeringsbesluit (EU) 2018/1856 van de Commissie (3) 
gewijzigd, onder meer om rekening te houden met de gevallen van Afrikaanse varkenspest bij wilde varkens in 
België, en de besmette gebieden in België zijn nu ook in de delen I en II van die bijlage opgenomen. 

(6)  Het door België ingediende uitroeiingsprogramma is door de Commissie onderzocht en blijkt aan de vereisten 
van artikel 16 van Richtlijn 2002/60/EG te voldoen. Het programma moet derhalve dienovereenkomstig worden 
goedgekeurd. 

(7)  De in dit besluit vervatte maatregelen zijn in overeenstemming met het advies van het Permanent Comité voor 
planten, dieren, levensmiddelen en diervoeders, 
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(1) PB L 192 van 20.7.2002, blz. 27. 
(2) Uitvoeringsbesluit 2014/709/EU van de Commissie van 9 oktober 2014 betreffende maatregelen op het gebied van de diergezondheid in 

verband met Afrikaanse varkenspest in sommige lidstaten en tot intrekking van Uitvoeringsbesluit 2014/178/EU (PB L 295 van 
11.10.2014, blz. 63). 

(3) Uitvoeringsbesluit (EU) 2018/1856 van de Commissie van 27 november 2018 tot wijziging van de bijlage bij Uitvoeringsbesluit 
2014/709/EU betreffende maatregelen op het gebied van de diergezondheid in verband met Afrikaanse varkenspest in sommige lidstaten 
(PB L 302 van 28.11.2018, blz. 78). 



HEEFT HET VOLGENDE BESLUIT VASTGESTELD: 

Artikel 1 

Het op 18 februari 2019 door België overeenkomstig artikel 16, lid 1, van Richtlijn 2002/60/EG ingediende programma 
voor de uitroeiing van Afrikaanse varkenspest bij wilde varkens in de in de bijlage bij Uitvoeringsbesluit 2014/709/EU 
bedoelde gebieden wordt goedgekeurd. 

Artikel 2 

België doet de wettelijke en bestuursrechtelijke bepalingen die voor de uitvoering van het uitroeiingsprogramma nodig 
zijn binnen een termijn van dertig dagen vanaf de datum van vaststelling van dit besluit in werking treden. 

Artikel 3 

Dit besluit is gericht tot het Koninkrijk België. 

Gedaan te Brussel, 4 juni 2019. 

Voor de Commissie 
Vytenis ANDRIUKAITIS 

Lid van de Commissie  
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III 

(Andere handelingen) 

EUROPESE ECONOMISCHE RUIMTE 

TOEZICHTHOUDENDE AUTORITEIT VAN DE EVA DELEGATIEBESLUIT 

Nr. 8/19/COL 

van 6 februari 2019 

tot wijziging van de lijst van punt 39 van deel 1.2 van hoofdstuk I van bijlage I bij de 
Overeenkomst betreffende de Europese Economische Ruimte waarin een lijst is vastgesteld van de 
grensinspectieposten in IJsland en Noorwegen die zijn erkend voor de veterinaire controles van 
levende dieren en dierlijke producten uit derde landen ("de lijst van grensinspectieposten in 
IJsland en Noorwegen") en tot intrekking van Besluit nr. 90/18/COL van de Toezichthoudende 

Autoriteit van de EVA [2019/931] 

DE TOEZICHTHOUDENDE AUTORITEIT VAN DE EVA, 

Gezien punt 4, onder B, 1) en 3), en punt 5, onder b), van de inleiding van hoofdstuk I van bijlage I bij de 
Overeenkomst betreffende de Europese Economische Ruimte (hierna "de EER-overeenkomst" genoemd), 

Gezien de in punt 4 van deel 1.1 van hoofdstuk I van bijlage I bij de EER-overeenkomst bedoelde handeling (Richtlijn 
97/78/EG van de Raad van 18 december 1997 tot vaststelling van de beginselen voor de organisatie van de veterinaire 
controles voor producten die uit derde landen in de Gemeenschap worden binnengebracht (1) (hierna "Richtlijn 
97/78/EG" genoemd)), zoals gewijzigd en aangepast aan de EER-overeenkomst bij de sectorale aanpassingen vermeld in 
bijlage I bij die overeenkomst, en met name artikel 6, lid 2, daarvan, 

Gezien de in punt 111 van deel 1.2 van hoofdstuk I van bijlage I bij de EER-overeenkomst bedoelde handeling 
(Beschikking 2001/812/EG van de Commissie van 21 november 2001 tot vaststelling van de voorwaarden voor de 
erkenning van grensinspectieposten belast met veterinaire controles van producten uit derde landen die in de 
Gemeenschap worden binnengebracht (2)), zoals gewijzigd, en met name artikel 3, lid 5, daarvan, 

zoals aangepast aan de EER-overeenkomst bij punt 4, onder d), van Protocol 1 bij de EER-overeenkomst en artikel 1, 
lid 2, en artikel 3 van Protocol nr. 1 bij de Toezichtovereenkomst, 

Overwegende hetgeen volgt: 

Bij brief van 25 juni 2018 (doc. nr. 919969), heeft het Noorse ministerie van Landbouw en Voedsel (hierna "het Noorse 
ministerie" genoemd) de Toezichthoudende Autoriteit van de EVA (hierna "de Autoriteit" genoemd) in kennis gesteld van 
het verzoek van de Noorse Autoriteit voor Voedselveiligheid (hierna "NFSA" genoemd) van 4 mei 2018 (doc. 
nr. 919967) om erkenning van nieuwe faciliteiten op de site van het onder de grensinspectiepost Tromsø Port (NO TOS 
1) vallende Inspection Centre Solstrand, de toevoeging van verpakte visserijproducten voor menselijke consumptie met 
geen temperatuurvereisten (HC-NT(1)(2)(3)) aan de productcategorieën waarvoor genoemd inspectiecentrum is erkend, 
en de overeenkomstige wijziging van de lijst van grensinspectieposten in IJsland en Noorwegen. 

In overeenstemming met punt 4, onder B, 3), van de inleiding van hoofdstuk I van bijlage I bij de EER-overeenkomst 
heeft de autoriteit van 10 tot en met 12 december 2018 samen met directoraat F van DG SANTE een inspectie van het 
Inspection Centre Solstrand uitgevoerd om de geschiktheid en gereedheid van de faciliteiten en uitrusting voor de 
productcategorieën HC-T(FR)(1)(2)(3) en HC-NT(1)(2)(3) te beoordelen. Naar aanleiding daarvan hebben de Autoriteit en 
directoraat F van DG SANTE op 12 december 2018 een gemeenschappelijke aanbeveling ondertekend tot goedkeuring 
van de nieuwe faciliteiten van het Inspection Centre Solstrand en van de toevoeging van verpakte visserijproducten voor 
menselijke consumptie met geen temperatuurvereisten (HC-NT(1)(2)(3)) aan de productcategorieën waarvoor genoemd 
inspectiecentrum is erkend (doc. nr. 1043557). Het Inspection Centre Solstrand dient bijgevolg in de lijst te worden 
vermeld voor de productcategorieën HC-T(FR)(1)(2)(3) en HC-NT(1)(2)(3). 
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Bij brief van 7 december 2018 (doc. nr. 1042406) heeft de IJslandse Dienst voor Veterinaire Aangelegenheden en 
Levensmiddelen (MAST) de Autoriteit in kennis gesteld van de sluiting van de grensinspectiepost Akureyri (IS AKU l) en 
gevraagd deze grensinspectiepost te schappen uit de lijst van grensinspectieposten in IJsland en Noorwegen. 

Bij brief van 14 december 2018 (doc. nr. 1043701) heeft het Noorse ministerie de Autoriteit in kennis gesteld van het 
feit dat de NFSA op 10 december 2018 de erkenning van de grensinspectiepost Honningsvåg Port (NO HVG 1) heeft 
ingetrokken (doc. nr. 1043697 en 1043699), en van zijn verzoek tot schrapping van deze grensinspectiepost uit de lijst 
van grensinspectieposten in IJsland en Noorwegen. 

Overeenkomstig Richtlijn 97/78/EG zal de Autoriteit een lijst van erkende grensinspectieposten opstellen en 
bekendmaken, die vervolgens kan worden gewijzigd of aangevuld rekening houdend met de wijzigingen in de nationale 
lijsten. De huidige lijst van erkende grensinspectieposten in IJsland en Noorwegen is op 11 oktober 2018 door de 
Autoriteit aangenomen bij Besluit nr. 90/18/COL. 

Het is derhalve de plicht van de Autoriteit de lijst van grensinspectieposten in IJsland en Noorwegen te wijzigen en een 
nieuwe lijst bekend te maken om de bovengenoemde wijzigingen betreffende de grensinspectieposten Akureyri en 
Honningsvåg Port en betreffende het onder de grensinspectiepost Tromsø Port vallende Inspection Centre Solstrand weer 
te geven. 

De Autoriteit heeft bij Besluit nr. 3/19/COL (doc. nr. 1045585) de zaak verwezen naar het Comité Veterinaire en fytosa
nitaire aangelegenheden van de EVA, dat de Autoriteit bijstaat. Bij e-mails van 23, 25 en 30 januari 2019 (doc. 
nr. 1049988, 1050000 en 1050009) heeft het comité volgens de onderzoeksprocedure als bedoeld in artikel 3, lid 2, 
van Besluit nr. 3/2012/SC van het Permanent Comité van de EVA-staten van 26 oktober 2012 een positief advies over 
de voorgestelde wijzigingen in de lijst uitgebracht. Bijgevolg zijn de maatregelen in overeenstemming met het advies van 
het comité. 

Ingevolge punt 6 van Besluit nr. 494/13/COL van de Toezichthoudende Autoriteit van de EVA van 11 december 2013 is 
het voor veterinaire en fytosanitaire aangelegenheden bevoegde lid van het College gemachtigd om ontwerpmaatregelen 
vast te stellen tot wijziging van de lijst van grensinspectieposten in IJsland en Noorwegen indien dergelijke maatregelen 
in overeenstemming zijn met het advies van het Comité Veterinaire en fytosanitaire aangelegenheden van de EVA, dat de 
Autoriteit bijstaat, 

HEEFT HET VOLGENDE BESLUIT VASTGESTELD: 

1.  De productcategorieën waarvoor het onder de grensinspectiepost Tromsø Port (NO TOS 1) vallende Inspection 
Centre Solstrand is erkend, worden gewijzigd in de lijst van grensinspectieposten in IJsland en Noorwegen zodat zij 
naast verpakte bevroren visserijproducten voor menselijke consumptie (HC-T(FR)(1)(2)(3)) ook verpakte visserijpro
ducten voor menselijke consumptie met geen temperatuurvereisten (HC-NT(1)(2)(3)) omvatten. 

2.  De grensinspectieposten Akureyri en Honningsvåg Port (respectievelijk IS AKU l en NO HVG 1) worden geschrapt 
uit de lijst van grensinspectieposten in IJsland en Noorwegen. 

3.  De veterinaire controles van levende dieren en dierlijke producten uit derde landen die in IJsland en Noorwegen 
worden binnengebracht, worden door de bevoegde nationale autoriteiten verricht in de erkende grensinspectie
posten die in de lijst in de bijlage bij dit besluit zijn opgenomen. 

4.  Besluit nr. 90/18/COL van de Toezichthoudende Autoriteit van de EVA van 11 oktober 2018 wordt ingetrokken en 
vervangen door dit besluit. 

5.  Dit besluit treedt in werking op de dag van de ondertekening ervan. 

6.  Dit besluit is gericht tot IJsland en Noorwegen. 

6.6.2019 L 148/31 Publicatieblad van de Europese Unie NL    



7.  Dit besluit is authentiek in de Engelse taal. 

Voor de Toezichthoudende Autoriteit van de EVA krachtens delegatiebesluit nr. 494/13/COL, 

Högni S. KRISTJÁNSSON 

Verantwoordelijk lid van het College  

Carsten ZATSCHLER 

Medeondertekenaar, directeur 

van de Juridische en Uitvoerende Dienst   
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BIJLAGE 

LIJST VAN ERKENDE GRENSINSPECTIEPOSTEN 

Land: IJsland 

1 2 3 4 5 6 

Hafnarfjörður IS HAF 1 P  HC(1)(2)(3), NHC-NT(2)(6)(16)  

Keflavík Airport IS KEF 4 A  HC(2), NHC(2) O(15) 

Reykjavík Eimskip IS REY 1a P  HC(2), NHC(2)  

Reykjavík Samskip IS REY 1b P  HC-T(FR)(1)(2)(3), HC-NT(1)(2)(3), NHC-NT 
(2)(6)(16)  

Þorlákshöfn IS THH1 P  HC-T(FR)(1)(2)(3), HC-NT(6), NHC-NT(6)   

Land: Noorwegen 

1 2 3 4 5 6 

Borg NO BRG 1 P  HC (2), NHC(2) E(7) 

Båtsfjord NO BJF 1 P  HC-T(FR)(1)(2)(3), HC-NT(1)(2)(3)  

Egersund NO EGE 1 P  HC-NT(6), NHC-NT(6)(16)  

Hammerfest NO HFT 1 P Rypefjord HC-T(FR)(1)(2)(3), HC-NT(1)(2)(3)  

Kirkenes NO KKN 1 P  HC-T(FR)(1)(2)(3), HC-NT(1)(2)(3)  

Kristiansund NO KSU 1 P Kristiansund HC-T(FR)(1)(2)(3), NHC-T(FR)(2)(3) HC-NT 
(6), NHC-NT(6)  

Larvik NO LAR 1 P  HC(2)  

Måløy NO MAY 1 P Gotteberg HC-T(FR)(1)(2)(3), NHC-T(FR)(2)(3)  

Oslo NO OSL 1 P  HC(2), NHC(2)  

Oslo NO OSL 4 A  HC(2), NHC(2) U,E,O 

Sortland NO SLX 1 P Sortland HC-T(FR)(1)(2)(3)  

Storskog NO STS 3 R  HC, NHC U,E,O 

Tromsø NO TOS 1 P Bukta HC-T(FR)(1)(2)(3)     

Solstrand HC-T(FR)(1)(2)(3), HC-NT(1)(2)(3)  
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1 2 3 4 5 6 

Ålesund NO AES 1 P Breivika HC-T(FR)(1)(2)(3), NHC-T(FR)(2)(3)     

Skutvik HC-T(1)(2)(3), HC-NT(6), NHC-T(FR) (2)(3), 
NHC-NT(6)  

1  = Naam 
2  = Traces-code 
3  = Aard 

A  = Luchthaven 
F  = Spoorweg 
P  = Zeehaven 
R  = Weg 

4  = Inspectiecentrum 
5  = Producten 

HC  = Alle producten voor menselijke consumptie 
NHC  = Overige producten 
NT  = Geen temperatuurvereisten 
T  = Bevroren/gekoelde producten 
T(FR)  = Bevroren producten 
T(CH)  = Gekoelde producten 

6  = Levende dieren 
U  = Hoefdieren: runderen, varkens, schapen, geiten, eenhoevig wild en als huisdier gehouden eenhoevigen 
E  = Geregistreerde paardachtigen als omschreven in Richtlijn 90/426/EEG van de Raad 
O  = Andere dieren 

5-6  = Bijzondere opmerkingen 
(1) = Controle overeenkomstig Beschikking 93/352/EEG van de Commissie, vastgesteld ter uitvoering van artikel 19, lid 3, van Richt

lijn 97/78/EG 
(2)  = Uitsluitend verpakte producten 
(3)  = Uitsluitend visserijproducten 
(4)  = Uitsluitend dierlijke eiwitten 
(5)  = Uitsluitend wol, huiden en vellen 
(6)  = Uitsluitend vloeibare vetten, oliën en visolie 
(7)  = IJslandse pony's (enkel van april tot oktober) 
(8)  = Uitsluitend paardachtigen 
(9)  = Uitsluitend tropische vissen 
(10)  = Uitsluitend katten, honden, knaagdieren, haasachtigen, levende vis, reptielen en vogels (met uitzondering van loopvogels) 
(11)  = Uitsluitend onverpakte diervoeders 
(12)  = Voor (U) in het geval van eenhoevigen, uitsluitend naar een dierentuin verzonden dieren; voor (O) uitsluitend eendagskuikens, 

vissen, honden, katten, insecten of andere naar een dierentuin verzonden dieren 
(13) = Nagylak HU: dit is een grensinspectiepost (voor producten) en een doorlaatpost (voor levende dieren) aan de Hongaars-Roe

meense grens waar zowel voor producten als voor levende dieren overgangsmaatregelen gelden zoals overeengekomen en neer
gelegd in het Toetredingsverdrag. Zie Beschikking 2003/630/EG van de Commissie 

(14)  = Aangewezen voor doorvoer door de Europese Gemeenschap van partijen van bepaalde producten van dierlijke oorsprong die 
bestemd zijn voor menselijke consumptie bestemd voor of afkomstig van Rusland, overeenkomstig de specifieke procedures van 
de relevante communautaire wetgeving 

(15)  = Uitsluitend aquacultuurdieren 
(16)  = Uitsluitend vismeel   
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BESLUIT VAN DE TOEZICHTHOUDENDE AUTORITEIT VAN DE EVA 

Nr. 015/19/COL 

van 6 maart 2019 

over de overeenstemming van het eenheidstarief van Noorwegen voor het jaar 2019 uit hoofde 
van artikel 17 van het besluit waarnaar wordt verwezen in punt 66wm van bijlage XIII 
bij de EER-overeenkomst (Uitvoeringsverordening (EU) nr. 391/2013 van de Commissie 
van 3 mei 2013 houdende vaststelling van een gemeenschappelijk heffingenstelsel voor 

luchtvaartnavigatiediensten) [2019/932] 

DE TOEZICHTHOUDENDE AUTORITEIT VAN DE EVA, 

Gezien het besluit waarnaar wordt verwezen in punt 66u van bijlage XIII bij de Overeenkomst betreffende de Europese 
Economische Ruimte (hierna de "EER-overeenkomst" genoemd) (Verordening (EG) nr. 550/2004 van het Europees 
Parlement en de Raad van 10 maart 2004 betreffende de verlening van luchtvaartnavigatiediensten in het gemeenschap
pelijk Europees luchtruim), en met name artikel 16, lid 1, en het besluit waarnaar wordt verwezen in punt 66wm van 
bijlage XIII bij de EER-overeenkomst (Uitvoeringsverordening (EU) nr. 391/2013 van de Commissie van 3 mei 2013 
houdende een gemeenschappelijk heffingenstelsel voor luchtvaartnavigatiediensten) (hierna "Uitvoeringsverordening (EU) 
nr. 391/2013" genoemd), en met name artikel 17, lid 1, onder d), beide zoals aangepast aan de EER-overeenkomst bij 
Protocol 1 daarbij, 

Overwegende hetgeen volgt: 

(1) Bij Uitvoeringsverordening (EU) nr. 391/2013 is een gemeenschappelijk heffingenstelsel voor luchtvaartnavigatie
diensten vastgesteld. Het gemeenschappelijk heffingenstelsel is een integraal element voor het bereiken van de 
doelstellingen van de prestatieregeling als vastgesteld op grond van artikel 11 van het besluit waarnaar wordt 
verwezen in punt 66t van bijlage XIII bij de EER-overeenkomst (Verordening (EG) nr. 549/2004 van het Europees 
Parlement en de Raad tot vaststelling van het kader voor de totstandbrenging van het gemeenschappelijk 
Europees luchtruim), en het besluit waarnaar wordt verwezen in punt 66xf van bijlage XIII bij de EER- 
overeenkomst (Uitvoeringsverordening (EU) nr. 390/2013 van de Commissie tot vaststelling van een prestatiere
geling voor luchtvaartnavigatiediensten en netwerkfuncties) (hierna "Uitvoeringsverordening (EU) nr. 390/2013" 
genoemd). 

(2) Bij het besluit waarnaar wordt verwezen in punt 66xe van bijlage XIII bij de EER-overeenkomst (Uitvoerings
besluit 2014/132/EU van de Commissie tot vaststelling van de EU-wijde prestatiedoelstellingen voor het Europees 
netwerk voor luchtverkeersbeheer en de alarmdrempels voor de tweede referentieperiode 2015-2019), zijn de 
EU-wijde prestatiedoelstellingen vastgesteld, inclusief een kostenefficiëntiedoelstelling voor en-routeluchtvaartnavi
gatiediensten, uitgedrukt in de vastgestelde eenheidskosten voor de verlening van deze diensten, voor de tweede 
referentieperiode, die loopt van 2015 tot en met 2019. 

(3) Krachtens artikel 17, lid 1, onder b) en c), van Uitvoeringsverordening (EU) nr. 391/2013 moet de Toezicht
houdende Autoriteit van de EVA overgaan tot de toetsing van de eenheidstarieven voor heffingszones voor 2019 
welke Noorwegen overeenkomstig de eisen van artikel 9, leden 1 en 2, van die uitvoeringsverordening heeft 
ingediend. Bij die toetsing wordt gecontroleerd of de eenheidstarieven in overeenstemming zijn met de Uitvoe
ringsverordeningen (EU) nr. 390/2013 en (EU) nr. 391/2013. 

(4)  De Toezichthoudende Autoriteit van de EVA heeft haar toetsing van de eenheidstarieven uitgevoerd met steun 
van de Performance Review Unit en het Central Route Charges Office van Eurocontrol, op basis van de door 
gegevens en bijkomende informatie die door Noorwegen is verstrekt. 

(5)  Op basis van die toetsing is de Autoriteit overeenkomstig artikel 17, lid 1, onder d), van Uitvoeringsverordening 
(EU) nr. 391/2013 tot de bevinding gekomen dat het door Noorwegen ingediende eenheidstarief voor 
heffingszones voor 2019 met de Uitvoeringsverordeningen (EU) nr. 390/2013 en (EU) nr. 391/2013 in overeen
stemming is. 

(6)  Overeenkomstig artikel 17, lid 1, onder d), van Uitvoeringsverordening (EU) nr. 391/2013 moet Noorwegen van 
deze bevinding in kennis worden gesteld, 

HEEFT HET VOLGENDE BESLUIT VASTGESTELD: 

Artikel 1 

Het door Noorwegen ingediende en-route-eenheidstarief voor 2019 van 421,61 NOK is in overeenstemming met het 
besluit waarnaar wordt verwezen in punt 66xf van bijlage XIII bij de EER-overeenkomst (Uitvoeringsverordening (EU) 
nr. 390/2013), en met het besluit waarnaar wordt verwezen in punt 66wm van bijlage XIII bij de EER-overeenkomst 
(Uitvoeringsverordening (EU) nr. 391/2013). 
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Artikel 2 

Dit besluit is gericht tot Noorwegen. 

Gedaan te Brussel, 6 maart 2019. 

Voor de Toezichthoudende Autoriteit van de EVA 

Bente ANGELL-HANSEN Frank J. BÜCHEL Högni S. KRISTJÁNSSON Carsten ZATSCHLER 

Voorzitter Lid van het College Verantwoordelijk lid van het 
College 

Medeondertekenaar, directeur 
van de Juridische en 
Uitvoerende Dienst   
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RECTIFICATIES 

Rectificatie van Uitvoeringsbesluit (EU) 2018/661 van de Commissie van 26 april 2018 tot 
wijziging van Uitvoeringsbesluit (EU) 2015/750 betreffende de harmonisering van de frequen
tieband 1 452-1 492 MHz voor terrestrische systemen die elektronischecommunicatiediensten 
kunnen verschaffen in de Unie wat betreft de uitbreiding ervan met de geharmoniseerde frequen

tiebanden 1 427-1 452 MHz en 1 492-1 517 MHz 

(Publicatieblad van de Europese Unie L 110 van 30 april 2018) 

Bladzijde 132, bijlage ter vervanging van de bijlage bij Uitvoeringsbesluit (EU) 2015/750, "Eisen inzake co-existentie met 
aangrenzende frequentiebanden", tabel 3, tweede kolom, tweede rij: 

in plaats van:  "– 72 dBm", 

lezen:  "– 72 dBW".  
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